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Предисловие

23-й выпуск ежегодника «Компьютерная лингвистика и интеллектуальные технологии» содержит  
избранные материалы 30-й международной онлайн-конференции «Диалог». В 2025 году для публика-
ции в дополнительном томе сборника редколлегией были отобраны 9 докладов. Работы, представленные 
в сборнике, отражают те направления исследований в области компьютерного моделирования и анализа 
естественного языка, которые по традиции представляются на Диалоге:

•	 Интеллектуальный анализ документов;
•	 Лингвистический анализ текста;
•	 Глубокое обучение в компьютерной лингвистике: методики и примеры применения 

в лингвистических исследованиях, содержательная интерпретация работы LLM;
•	 Компьютерные лингвистические ресурсы: включая новые датасеты и новые сценарии и типы 

разметки, Evaluation Benchmarks;
•	 Компьютерный анализ Social Media;
•	 Корпусная лингвистика и корпусометрия: методики создания, использования и оценки 

корпусов;
•	 Компьютерная семантика: аналитические и дистрибуционные модели, связь между ними;
•	 Лингвистические онтологии и автоматическое извлечение знаний;
•	 Мультимодальная коммуникация: аналитические и нейронные модели речевого акта;
•	 Модели общения и диалоговые агенты;
•	 Компьютерная лексикография;
•	 Многоязычие: language transfer, новые технологии работы с малоресурсными языками.

В соответствии с традициями «Диалога» отбор работ основывается на представлении о важности 
соединения новых методов и технологий анализа языковых данных с полноценным лингвистическим 
анализом. Диалог является де-факто крупнейшим форумом по проблемам создания современных ком-
пьютерных ресурсов, моделей и технологий для русского языка, поэтому ключевым событием «Диалога» 
является подведение итогов технологических соревнований между разработчиками систем лингвистиче-
ского анализа русскоязычных текстов — Dialogue Evaluation. В сборнике представлены статьи участников 
и организаторов 3-х соревнований:

•	 CoBaLD Parsing: Соревнование по автоматической лингвистической разметке;
•	 RuOpinionNE-2024: Соревнование по извлечению мнений из новостных текстов;
•	 RuTermEval-2024: Соревнование по выявлению терминов в научных статьях на русском языке.

Статьи в сборнике публикуются на русском и английском языках. При выборе языка публикации дей-
ствует следующее правило:

•	 доклады по компьютерной лингвистике подаются на английском языке. Это расширяет их аудиторию 
и позволяет привлекать к рецензированию международных экспертов;

•	 доклады, посвященные лингвистическому анализу русского языка, предполагающие знание этого 
языка у читателя, подаются на русском языке (с обязательной аннотацией на английском).

Несмотря на традиционную широту тематики представленных на конференции и отобранных в сбор-
ник докладов, они не могут дать полной картины направлений «Диалога». Ее можно получить с помощью 
сайта конференции https://dialogue-conf.org/, на котором представлены обширные электронные архивы 
«Диалогов» последних лет и все результаты проведенных тестирований Dialogue Evaluation.

Мы обращаем внимание авторов и читателей сборника, что с 2018 года Редсовет отказался от печати 
сборника на бумаге. Все сборники размещаются на сайте конференции. С 2014 года основной том индексиру-
ются Scopus.

Программный комитет конференции «Диалог»
Редколлегия сборника «Компьютерная лингвистика и интеллектуальные технологии»
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